
Tongariro Whenua Ahuareka Mo Te Katoa. Whakawhaititanga.

He Pire I Huaina
HE TURE hei whakamana mo te wehe atu i tetahi wahi whenua taiawhio noa i roto hoki i te takiwa o

Tongariro Maunga hei whenua ahuareka mo te katoa.
Na Ka Meinga Hei Ture e te Runanga Nui o Nuitireni e noho huihui nei i roto i te Paremete, i runga hoki i

te mana o tana Runanga, nga whakaritenga i raro nei.
• Ko te Ingoa Poto o tenei "Ture ko Tongariro whenua Ahuareka mo te katoa, 1887."
• Ka ahei te Kawana i roto i tona Kaunihera te panui i roto i te Kahiti i muri tonu iho i te tukunga o nga

whenua katoa e nga Maori whai take kia te Kuini i roto i te takiwa e whakaaturia ana e te Apiti ki tenei, a
ka whakataua taua whenua he whenua ahuareka no te katoa i raro i tenei Ture, kia mohiotia ai ko
Tongariro Whenua Ahuareka mo te katoa.

Ko nga tangata katoa a haere ana ki runga i taua whenua ki tetahi wahi ranei o taua whenua noho
tuturu ai haunga ia nga whakaritenga a muri ake nei whakaritea ai, ka kiia he tangata haere pokanoa a ka
panaia atu i reira.

• Ko taua whenua ahuareka me mau tonu i raro o te mana o te Kawana ka ahei hoki ia te whakahaere i aua
whenua katoa a ka kiia he whenua ahuareka i raro i nga tikanga o "Te Ture Whenua Ahuareka, 1881," a
ka ekengia katoatia nga tekiona o taua Ture ki taua whenua ahuareka pera ano me te ekenga ki runga i
nga wheua ahuareka o te katoa, a ka kiia ko te mea tika kia whakawhitia e whakawhitia ana mo nga
tikanga o tenei Ture, a ka kiia kua uru ki taua Ture

• Ko te Minita Maori o te takiwa me Te Heuheu Tukino, Rangatira o te iwi Maori tuturu o
Ngatituwharetoa, me ia tangata e whakatu ria ana e te Kawana ka whakaturia i konei hei Kaiatiaki mo
taua whenua ahuareka, a mo runga i te huarahi whakahaere o taua mea ka tukuna atu i konei nga mana
katoa e ahei ai te Kawana te tuku atu i raro i nga tikanga o "Te Ture Whenua Ahuareka o te Katoa, 1881,"
ki nga Kaitiaki o nga Whenua Ahuareka o te Katoa hei whakahaere i aua whenua.
• Ko taua Te Heuheu Tukino kua kia ake nei ka mau tonu tana mahi Kaitiakia mate noa ia ara ki te mea
ekore e whakarerea e ia tona tunga i roto i tetahi takiwa.

Ki te mea ka mate ka whakarerea ranei e Te Heuheu Tukino tona tunga hei Kaitiaki, me pooti e tetahi
huinga i karangatia mo taua mea e te iwi o Ngatituwharetoa a ia kairiwhi ona erangi kia wha anake tau e
tu ana a ia kairiwhi.

Ka ahei te Kawana te karanga i aua tu huinga, me te whakarite ano hoki i te wa e tu ai taua pooti, me
te whakatu i nga tangata katoa, me te whakahaere i nga mea katoa i runga i etahi huarahi, i runga i etahi
whakaritenga pewhea ranei i runga ano i tana i pai ai mo te whakahaere o tetahi o aua pootianga.

Ki te mea ka kore e tu tetahi pooti pera ki te mea ranei i pohehe i wareware ranei a kore ake he
tangata e pootitia hei Kaitiaki, ka ahei te Kawana te whakaingoa i tetahi tangata kia tu hei Kaitiaki mo
tera kihai i pootitia a ko taua tangata i whakaingoatia ra ka tu ia hei Kaitiaki ano i pootitia ia mo reira.
•Ko te Kaitiaki e whakaingoatia ana e te Kawana ka tu mo nga tau e wha anake a ko ia kairiwhi ona ka
whakaturia e te Kawana mo te takiwa pera ano te roa.
•Ko ia kairiwhi e whakaingoatia ana, Kaitiaki ranei e pootitia ana ka ahei te whakamutu i tona tunga i
runga i te tuhituhi kia te Kawana, mana ano hoki e whakatu tona kairiwhi e whakahau ranei tetahi
pootitanga mona ara ki te hiahiatia.
• Ka ahei te Kawana i ia wa i ia wa ki te whakaingoa i tetahi mema o te Poari hei Tiamana mo taua
mea, e whakatau hoki i te wa e tu ai ia; ka ahei hoki ki te whakakore i aua Tiamana e whakatu ranei i
tetahi tangata ki te turanga o tera kua whakakorea ra.

Ka ahei te Tiamana o te Poari te whakamutu i tona mahi i runga i te tuhituhi kia te Kawana.
• Ka ahei te Kawana i roto i tona Kaunihera i ia wa i ia wa te hanga te whakarereke te whakakore ranei i

etahi whakahaere i mahara ai ia he tika mo te whakahaere pai o tenei Ture me te whakahaere hoki i taua
whenua ahuareka hui atu ki nga mana e tau ana ki aia o taua ahua ano i raro i nga tikanga o "Te Ture
Whenua Ahuareka o te katoa, 1881."

Apiti.TONGARIRO WHENUA AHUAREKA.
Ko tera wahi katoa i roto o te kaute o Taupo, ki te Rawhiti, me Taupo, ki te Hauauru me Whangauui, ko te

rahi i te ruritanga e 62,300, eka nui atu, iti iho ranei i uru ki roto i tetahi poro-whita taiawhio noa te Tiriki
teihana H i runga i Ruapehu e wha maero te mataratanga i taua Tiriki i ia taha i ia taha hui atu ki wahi i uru ki



roto ki taua poro-whita e toru maero te mataratanga atu i te Tiriki D i runga o Ngauruhoe hui atu ki te wahi i uru
ki te poro-whita e toru maero te mataratanga atu i te raina whakakotahi i nga Tiriki E me O i runga o
Ngauruhoe me te Mari e rua maero me te hawhe i te Tiriki D kihai nei i uru ki te poro-whita i taiawhio ia D me
tera wahi hoki e rua maero te whanui i waenganui o nga poro-whita H me D i wahia e tetahi raina whakatahi i
aua wahi.
Hon. Mr. Ballance.
Tongariro National Park.

Analysis.
Title.

• Short Title.
• On its cession by the Native owners, territory around Ruapehu and Tongariro to be proclaimed a national

park.
• Powers of administration by Governor. Provisions as to public domains to apply thereto.
• Trustees of Tongariro Park.
• Governor may make special regulations under this Act.

Schedule.

A Bill Intituled
AN ACT to authorize the Setting-apart of a certain Tract of Land Title. around and in the vicinity of the

Tongariro Mountain as a National Park.
Be It Enacted by the General Assembly of New Zealand in Parliament assembled, and by the authority of

the same, as follows:—
• The Short Title of this Act is "The Tongariro National Short Title. Park Act, 1887."
• The Governor in Council, by Proclamation in the Gazette, On its cession by the Native owners,

territory around Ruapehu and Tongariro to be proclaimed a national park. shall, so soon as the whole of
the lands within the territory described in the Schedule hereto have been ceded to Her Majesty by the
Native owners thereof, declare the same to be a national park under this Act, to be known as the
Tongariro National Park.

All persons who shall locate or settle upon or occupy the same, or any part thereof, except as
hereinafter provided, shall be considered trespassers and removed therefrom.

• The said park shall be under the control of the Governor, Powers of administration by Governor.
Provisions as to public domains to apply thereto. who may manage and administer all the lands therein,
and it shall be deemed to be a public domain or domain within the meaning of "The Public Domains Act,
1881;" all the sections of which Act shall apply to such park in the same manner as they apply to public
domains, and shall be read mutatis mutandis for the purposes of this Act, and be deemed incorporated
therewith.

• The Native Minister for the time being, Te Heuheu Tukino, Trustees of Tongariro Park. Chief of the
Ngatituwharetoa Tribe of aboriginal natives, and such other person as the Governor shall appoint, are
hereby constituted Trustees of the said park, and for the purpose of the management thereof are hereby
invested with all the powers which the Governor is capable of delegating under "The Public Domains
Act, 1881," to trustees of public domains for the management thereof.
• The aforesaid Te Heuheu Tukino shall hold office as Trustee for the term of his life, subject that he
may at any time resign such office.

On the death or resignation by Te Heuheu Tukino of his office as Trustee, his successors to such
office shall respectively hold office for four years only, shall be elected at a public meeting of the
Ngatituwharetoa Tribe to be convened for the purpose.

The Governor may convene any such meeting, and appoint the time for any such election, make all
requisite appointments, and otherwise do all things necessary, by regulations or otherwise as he thinks fit,
for the conduct of any such election.

In the event of no such election taking place, or by mischance or neglect no person being elected, or a
Trustee not being duly elected, the Governor may nominate any person to be a Trustee in the place of the
Trustee who should have been elected; and the person so nominated shall hold office as if he had been
duly elected thereto.



•The Trustee to be nominated by the Governor shall hold office for four years only, and his successors
shall respectively be appointed for a similar term by the Governor.
•Every successive nominated or elected Trustee may resign his office by letter to the Governor, who shall
appoint his successor, or direct his election to be held, as the case may be.
• The Governor may from time to time nominate any member of the Board to be the Chairman thereof,
and fix the time during which he shall hold office; and may remove any such Chairman and appoint to
any vacancy to such office.

The Chairman of the Board may at any time resign his office by letter to the Governor.
• The Governor in Council may from time to time make, alter, or revoke any regulations which he may

think necessary for the better administration of this Act and the management of the said park, in addition
to any powers he may possess of a like character under "The Public Domains Act, 1881."

Schedule. Schedule.TONGARIRO NATIONAL PARK.
ALL that territory in the Counties of East Taupo, West Taupo, and Wanganui, containing by

admeasurement 62,300 acres, more or less, comprehended within a circle around Trig. H on Ruapehu, having a
radius of 4 miles from that point, together with the area comprehended within a circle having a radius of 3 miles
from Trig. D on Ngauruhoe, together with so much of the area comprehended within a circle having a radius of
3 miles from a point on the line connecting Trigs. D and O (on Ngauruhoe and Te Mari), distant 2½ miles from
D as is not included in the circle around D; also that area 2 miles wide between the circles around H and D
which is bisected by a line connecting those points.


